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A ’ F E L S É G E S  C S Á S Z Á R  É S  A P O S T O L I  K I R Á L Y  K E
//

G Y  E L M E S E N G E D E T  Sí B Ő I . ,

Indúlt B é ts b ő l , K e d d e n  Junius 6 - dik  napján, 1 8 1 5 - d i k  esztendőben.

r » d

B e t s. sa Antal,Cs. K. Főhertzetr, azon hadi s< -n 5

F erd in a n d  W iirtembergi  H ertzeget , 
bs. Cs C s , Kir. ’Feld-Marsalt,  Austriának szá
mos esztendőktől fogva való polgári  és ha
di G u b e r n á to r á t ,  e’ folyó Junius 2 - d i k

regnek Tisztjeit a ’ nevezett Nagy Hertze « 
aszszonynak bemutatni méltóztatolt a’ k i
ket Eő Csász. Nairy Hertze^séire K e n  ke-O J >j O o
gyelmessen venni, velek egyénként beszél - 
le n i ,  ’s végtére maga előtt  elmarsiroztatni

napján Galliciának polgári  és hadi Gene- meltóztatott.
ral - Gubernatorjává nevezni meltóztatott Eő 
Felsége.

A ’ Cs. K. Hadi Cancellariának egy ne
vezetes tagját, és azon hadi Tanáts Cancel- ve itten pompás Te laudamus tarta-
lariájának Directorát L á n g  Urat,  58 esz
tendőkig való megkiilömböztetett szolgá-

A ’ közeiéi)!) múlt vasárnapon, l l óra
kor dél előtt Nápoly országnak , 's annak 
fővárosának szerentsés elfoglaitalására néz-

t o t t , a’ m el ly  alkalmatossággal a ’ Város 
bástjáin három versbéli salve, adatlatott. 

latjáért,  ^szolgalatjában mutatott hivségé- A ’ Magyar Kurírnak Május 30-ik nap
ért nyugodalomra botsátani, és a’ hadi Ta- ján költ  4 3 -ik darabja 249 > és 250 lapja-

in arról tettünk vala emlékezetet,  hogy 
Eő Cs. és Ap. Kir.  Felsége nem tsak a’ ma*

hanem a’ ])o!gári hiv 
embereinél  is sok érdemes hazafiakat arany 
és ezüst érdemkeresztekkel  megajándékoz
ni méltoztatott. Ugyan akkor említettünk 
egynéhány személyt ,  a1 k ik  arany Le

ttel me£:tiszteltettek. De mivel akkorü

náts Titoknokjának Brenning  Urnák maga 
vele való megelégedésének kinyilatkoztatá
sára Cs. K. Tanátsostitulust adni méltóz- 
tatott.

Á ’ közelebb múlt Május 22-ik napján, 
az itt egynéhány holnapokig mulatott Orosz
Cs. Nagy Iiertzegaszszony Mária

Örökös 
’ Teutonicus

ga hadi s e r e g e in é l ,

Hei tzegnekna a’ Sax - W e im a ri
kedves hitves társa,  a ’ Teutonicus  Ordo a1 többit nevenként előszámíáini időnk nem 
Nagy Mestere Regementje  mellett  lévő volt,  a’ mit akkor  elmulattunk, most tar- 
Landwehr batalionnak egy  arannyal gaz- tozó kötelességünk szerént hiven végbe visz- 
dagon hiinzelt zászlópántlikát ajándékozott szűk. Az akkor nevezett három Cs. Kir.  
iI lyen t z i m m e l : „ A ’ Haza hiv védelmezői- Individuumokon, úgymint Magyar Hazánk 
n e k E nnek a’ hadi betstillet tzimerének kedves Nádor - Ispanyán , , Saxoniai
általvétele
kompániája a’ Cs. K. Várnak udvarán ősz- b 
vegyülvén , azon Ilegementnek tuiajdones- kívül.

vetetto azon batalionnak egy  Kir.  Hertzegen,  és , W ürtem -
ergi Hertzeg ’$ Csász. Kir. F. Ma vsai Ion

N Z  *



2Ő2

1. Arany here ízt et nyertek:
Gróf A: eh ti o k i, belső Austriáuak Gu

bernátorba; Gr. A llans  Stájer országi tar-
toinanyb<“ii kapitány ; baió  baldac^i , Ĝ *.
K. Minister az árrnáilánál, és a’ Generális 
Szamncio hivatalnak í r.iesieiense ; Giievaíi- 
rr Barh'.er,a’ Cs. K. Udvari Kamarának
V i c e - P  raesese; Gr. Bcllegar de F. Marsai,
és az e»y estid Lombardiai ’s VeientzeiÖ ¥
Ország V ic e - K ir á ly á n a k  képviselője j Gr.

Követmlnister a’ Monachíumi Kir.  Udvar- 
in. i ; Gr . Z ic h i Károly St. és Com*. Minis
ter ; Gr. Z ic h i Is teán Cs. Kir. Követ a’ 
P r i: s;; s z i a i K Ír. U < i v a r j 1 á I.

Jegyzés. Azoknak neveiket, «’ kik ezüst 
keresztet nyertének, ha elünk, a' jóra posta- 
napon közleni fo g ju k  a köt Magyar Ha
zával.

Torok B  iroda lom.

j: issinsicno

zendő hivatal szerént való tudósítást fo^-O

Az Arabiai Vechabitáknak megverette-O
Pyroíisi Gubernátor;  Chlum- tésekrol,  és a’ T ö r ö k  hadi seregeknek azo- 

czansky Ven Izei Leopold, Prágai Püspök kon vett tellyes győzedelm ekröl  követke- 
hertzeű-i Gr. Chorinszhi alsó Austria Kor-ö *
mányozó székének Előülője; Gr. Collar edo la Inak magokban a’ Konstantziiiápolyi  lii- 
Jóscf V. M. Státus és Confercntialis Minis
ter ; Gr. Colloredo Ventzel, F. M. és a’
Cs. Kir. Trabant Gárdának kapitánya ; Gr.
Dietrichstein  A. Austrini Landmarsal ; Gr.

telt érdemlő újságlevelek:  Minekutánna
M ehetned

a’ Fels. Kir. Udvari Magyar Can-

az el lenségnek megtámadása végett minden 
szükséges készületeket megtehetett, és a’ 
jBay ram innepe is megszenteltetett vo lna ,

céllariának Fő Cancellariusa ; Gr. Goes egész ármádáját, gyalogságát és lovasságát 
Veientzei Gubernátor; Báró Haager , a?
Udvari Politzia Hivatalnak Előülője 5 Báró

öszvegyiijtötte ’s azokat Kujlagh alá v e 
zérletté.

Wahabit oknak
J

j e i k ,  a’ több felsőbb ’s alsóbb rangú hadi 
Tisztekkel  együtt,  a’ k ik  2 arabebe volta-

Hciucr , Státus és Conf. Consiliarius ; Gr.
Hcrbcrstcin , a’ Cs. K. Udv. Kamarának Elő- 
iiloje; B. Ilin  jénait az Enns folyóvizén 
feíl jül  való Austriáiiak E lő ü lő je ; Hertz, n a k ,  öszveszámláltatván, mintegy 4 0 >000 
ílohcnzollirn  Lovasság Generálisa; Gheva- főből állottak , és Bessile , Tarabe, és Kuj* 
lier iludelist  St. és Goaf. Tanátsos ; Gr. lak közt telepedtek le.
Kollowrath F. M. és koinrnandirozó Gene
rális Cseli országban ; Gr. Kollowrath Cseh 
országi legfőbb Burggrafius ; Gr. Kazans-O o O O /

a’ Cseh országi Us. K. Udv. Cancella-

Minekutánna az Egyiptomi helytartó 
Bassa az ellenségnek mozdulásairól e le 
gendő és bizonyos tudósításokat vett volna, 
macában eltökéllette , hogy azt me<rtámad-o ' o v r~)

ellenségnek megszemlélésére , a’ ki  a’ lo-

riának Cancellariusa, Chevalier Lebzeltcrn  j a ,  a1 minthogy az ütközetnek napja előtt 
Cs. K. Követminister Rómában ; Gr. Maj- való napon elegendő lovasságot küldött az 
la th , a’ M. K. Udv. Kamarának Előülője ;
Jig. Reusz - Plánén Cs. K, Fegyvertármes- 
ter 5 R oschm ann , Cs. K. Udv. Tanátsos;
Gr. SauraiL Majlandi Gubernátor ; Ns.
Schüller a’ Csehországi Kormányszéknek

vasoknak k ö z e l í t é s e k k o r  a’ maga sántzai-
ba , mellyeket  a’ kőszikla háta megett k é 
szített vala, vonta magát viszsza.,,

A ’ következett napon egész ármádá- 
Allelőülője  ; Gr. S ta d io n t  t. és Conf. Elinis- javai az ellenség ellen marsirozott a’ h e l y 

tartó Bassa , az ellen az ellenség ellen , a’ 
kiiv külömbkii lomb féle hadi fortélyok által 
a' térségre tsalattattak ki. A ’ verekedés 
mindjárt akkor elkezdődött ,  és igen véres 
volt. Végtére látván azt a’ W ahchabisok,

tér; 13. Stipsics Lov. Generálissá , és a’ 
Cs. K. hadi Tanátsnak A  lelő ii lőj e ; Gr. 
Ugarte St. és Conf. Minister,  és a1 Cseh 
országi Cancelláriának Fő Cancellariusa ; 
Werhovacs Agrami Püspök; Gr. Wallis St. 
és Conf. Minister, B. JVcsscnberg, Cs. K. hogy ők elégtelenek a’ T ö r ö k  armadának



«Meggátolására, és a’ velek való ütközetnek ge e'ppen ezen időpontjában egy leány
ki állására : táborhelyeket e lh a g y tá k ,  és magzatot szült e ’ világra, k inek 
nyakrafőre a’ hegyek  közzé futottak , a’ tana név adatott. A z  ezen való öröm há- 
hova az Egyiptomi helytartó Hassa őket rom nap tartott, a’ midőn Eő (is. Felsége 
nyomon űzte, és sok embert elvesztege- a’ nagy M uftinak  hozzája való kegyelmes
telt közzülök. * ségenek kinyilatkoztatására, az utolsó revo-

Ezen fényes győzedelem után az Egyij;- lutziótól  lógva üresen állott Ibra-
torni Helytartónak .armadája, az ellenség- him K jfendi palotáját, ’s e ’ mellet  too

zatskó pénzt ajándékozott (a’ T ö r ö k  orszá
gi pénzszámlálás szerént egy zatskó teszen
500 skudit\

tót elhagyatott táborhelyre húzta magát 
viszsza , a’ hol 500 sátort, 500 darab nagy 
tevét 5000 darab közönséges tevét (dro-
medariusokat) , számtalan sok bagazsiát, 
tábori eleséget ’s a’ t. talált , és mind eze
ket  a’ maga vitéz hadi népének ajándékoz
t a , ’s azonnal minden további késedelem 
n é lk ü l ,  ő maga a’ lovassággal,  a’

Az előbbi Nagy VezérO t/
Hassa Bosniai helytartónak tétetődött. A z
oda való eddig volt Gubernátor Kara H y -
szar , azon 
detett.

es ranggal  Anatoliába kiil-O O
A ’ múlt IVJájus 2 0 -d ik  napján

Basa pedig a’ gyalogsággal Tarabe e l len Konstantzinápoly egyik  nevezetes külsővá- 
ment, a’ hova tudnii l l ik  a’ Wechabitáknak rosának Gáláidnak alsó részét az ott tá- 
nevezeteseidé tisztjeik,  és megveretett ha
di népeknek  maradványa vonták vala ma
gokat. A ’ Tarabei  lakosok e ’ dolgon m eg
rettenvén , követeket küldöttek a’ győze
delmes vezérhez , magokat alája vetettek , 
mindnyájan meghódoltak , engedőimet

madt tűz megemésztette,  de a’ felső része
n e k ,  mellyben a’ Frantzia kereskedők és' 1/
Frantziák laknak,  semmi kárt nem telt 
(Konstantzinápolyban minden Európai fe 
jedelmi udvaroknak követje ik,  és minden 
Európai születésű lakosok ebben a’ külső

- A ’ szövetséges
kértek és nyertek is a’ n e m e s le lk ű  győze- városban laknak,  és abban senki sem ille
delmes vezértől ,  ’s annál fogva mind a’ 
várost, mind annak egész környékét  az e l 
pusztít tatástól megszabadították.

A 1 Saphar holnapnak 7-ikén (Ján. 17- 
ikén) Eő Nagysága , t. i. a’ Kairói Hassa, zó levelét Eő Excellentziájának ádal  adni. 
azon várost t. i. Tarabét minden erősségei
vel együtt e lfoglalta,  's egész ármádáját ab

részel nékiek ártani\ — _ __. ....
s  O

Belgiumi országnak köve tinin is tér je Tesla 
Gáspár FT a’ Nagy Vezér udvarlására vitet
vén szerentséje volt a’ maga meghatalma-

I'rantzia 0 rszág.
A ’ Fr. Monitörnek 16 - ik  Májusi da- 

kvártéivba. A ’ Wachabi- rabjában következendő tudósítások olvas-
1 /  J

soknak szélljeífutott seregek a’ győzedel
mes vezérnek k egye lm ességérö l , ’s nagy 
leJkiiségéröl tudósittatván viszszatértek, ’s 
ők is engedelmet nyertek. A 1 helytartó 
m indenfelé  öt napi járó földre 'Taraié nea truppok kiköltöztek;  a’ Rhénnsi ár

tatnak a’ Fr. országi határokon eleve téte- 
tett védelmező intézetekről:  „ A z  Alsatiá- 
ban lévő nemzeti gárdisták fogják az Alsa. 
tiai várakat őrizni ,  a’ honnan minden li-

városátol fegyveres embereket kíildött ki azO V

máda a’ JLauteri és Weisscnbnrgi lineábnn
felkeresésére,  és száliottakbé Sperer fele , és id Rajna vize

mentében egész Hünningenlg. Jobbja felé  
a’ szemmel tartó armadával , m el lynek  íő 

dése utánu a’ nevezett helytartó Hassa kvártélya Befövi. Ezen utolsó vár mellett

ellenség maradványánaki j  V
azon egész országú :k meghódo! tatására.0 ( > n

r

E /. e 11 t á !. o r o z á snak d i t s ő s s ég e s v ég z ő -

nagy tábor fog lete lepedni,  Lccourbe ve-Kairoba visz za ment ’s igen szívesen véte-
*

tett ,  valamint n1 lakosoktól ,  úgy  a/, ural- zerlese alatt,  a’ ki alatt ő Gén. Lnjtinan- 
kodó Fejedelem től  is, k inek  e g y ik  felesé- tok konunandiroznak, a’ kik közzüi  Abbé,
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C Ví.rdÍí• é.> M  aralat. Generálisok neveztet- A ’ lovas regementek,  m e l ly e k n e k  egy  hői
nek. íii ás tartalék osztályok gy  ülekeznek nappal eun ekelőtte 300 lo voltnál több nem 
fcrou l és Ecsanconbanöszve , és egy ló- volt,  már most a ’ szerentsés következéső.
• erre! ,  a’ melly V Exluse  vára mellett ál- h ird etm én yek ,  és intézetek által annyira 
i-ittatik és az Alpesi  ármáda bal  szárnyú- megszaporodtak,  hogy kevés idd múlva 
hói al l ,  vannak közösülésben. Generál- teilyes számú állapotba lesznek. A ’ hadi 
k'eutenanlok, M olitor, Desbureaux , Al- készületek nagy siettse'ggel, ’s iparkodás- 
hevt H enridet, G ra n d jean , M erlin , De- sál mindenütt folytattatnak.“  
lort a’ íihenusi ármádához küldettettek. A ’ 18 - i k  Máiusi Monitörben találta
id második lineábau fognak W a
hét áltaimend utak sántzokkal inegerőssit- 
tetni , és két tartalékosztályok által fog-
mik őriztetni , Befi

tik egy Május 4-ike'ia kőit dekretom, melly-  
ben azon tengeri  hadi t isztek,  k i k  az utol
só Kormányszék alatt szolgálatból kieste- 
nek  vala

jobbról ,  halról pedig a’ Moselai armadáig 
nyúlnak. A ’ Generailieutenant G erard\e-  
zérlése alatt lévő Moselai hadi seregek min
denütt mozdulásba vannak,  és D icdcnho- 
i vn ’s Láncún  mellett való állásoknak meg-

abba ismét meghivattatnak.
A ’ Napoleon i f jú gárdája,  m el ly  Courbevo- 
irnal kvárte' lyozott, Majus 15-ikén onnan 
elköltözött. A ’ 1 0 - i k  számú Pieo-ementO
Parisból Laenba  marsirozott 5 a Journal de  
Paris azt Írja , hogy ezen R eg em en t  Ober-

nverésében iparkodnak, hogy e’képpen a’ síerje Napóleont  arra kérte l e g y e n , hogy  
hiienusi ármádával való közösülést eszkö- engedné néki e-aeu Regementet  m inden töl- 
zolhessék. Ezen ármádához JLanusse, Pe
ch cu x , Vichcry , M orin

tés nélkül  az ellenség e l len  vezérleni.  
Valamint Bretagneben történt,  szintúgy

Jacquinot Generallieutenantok vannakkül-  Anjounban is ( M aine  és L oine  .Departa- 
dettetve. Az Arclennesiarmadának mivel- mentben) egy  ol ly  öszveeskiivés avagy foe
ta előttünk ismeretlen, erről tsak azt tud- deratiőt targyaző meghívás jött k i ,  melly-  
j.uk , hogy ezen ármádánál Gén. Vandam- n e k  projektumában az a’ leg  n evezeteseb b ,
me vezérked ik , hogy a’ Maasrámentében 
lévő erősségek a’ nemzeti- gárdisták által
őriztetnek, hogy az Argóim éi  keskeny

hogy minden veszedelemben forgó h e ly 
nek  segittete'sét foglalja m a g á b a n ,  és arra 
köfeieztetik. A ’ Párisi Monitor sokat be-

utaknak .megerőssittetéseken nagyon mun- szél azon pénzbeli  ajánlásokról,  m el ly ek e t  
halódnak, hogy L a o n , Soissons , Chalons, az Ország külömbféle  részeiről ,  Napoleon- 
Vitry , éj Langrcsvárosai védelm ező.álla
potba helyheztettetnek , és hogy számos

1.agyúzó sereg is küldetik oda. L g y  látzik, 
hogy az Alpesi árm áda, melly Chambery 
előtt áll, már igen erős. A ’ Regementnek 
első három batailionjaik lineáha állanak

küldenek.  Az. i l ly  pénzbéli  
segedelmek közi  azt hozza mint Legneveze
tesebbet e l ő ,  hogy egy ismeretlen Dáma, 
vagy a’ mint későbben irta, egy  hadi Tisz i)  
a’ St. Antoine  nevű külső városban tarta
tott katonamustra alkalmatosságával, egy

és mind teilyes szarniuk, de a' 4 - ík .é só - ik  a’ Beísülietlegyio pántlikájával öszvekötötl
lutai l ionok még -oliyan állapotba uiutse- tsömó papirost Napóleonnak mint valami 
nek. — Számos hadi seregeket
vünk az Ország belső tartományaiból, ’s
reményijük, hogy a’ N orm andiai, Bretag- dulák találtattak légyen.

A ’ 1 9 - d i k  Májusi Monitörben ol ly  
ajánlásokat olvasunk, m e l ly b e u  a régi 
Gárdából való Granatirosok, és Vadászok

va- kérelemlevelet .a’ kezébe adta, de a’ m el ly
ben 25,  eg y e g y  tooo f ra n k o térő  banktzé-

n a i , Poito lli1 és Aurerg? teilakosok mind 
azon katonákat ide küldeni fogják,  a•’ kik 
ezen batalionoknak kiegészszittetésekre, éso > ___ _ _ __  ̂ _ f ______

az ai »n.tdán.tfc íhegbittetesére szükségesek, magoknak arra engedőimet k é m e k ,  ho,$jf
9
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az 6 egyideig  tartó tsendes eleteket mostan a’ nemzeti gárdisták formaruhájában a' vá<~ 
a n a  fordíthassak a hogy a1 Fúris védelme- rosba látták.

munkában levő sáiitzázásoknál dől- Némelly Párisi újságlevelek azt írják,
gozhassanak. Minthogy Bonaparte ezen ki- hogy a’ Kormányszék azt a ’ parantsolatot 
vánságoknjk m eg ű d eU ,  Május 1 7 - ik é n ö t  adta légyen k i ,  hogy 20 l in eah ajó k ró l , 
száz Granatirosok a’ Charounci sántzázások- az azokon lévő 1 jü ü  nehéz á g y ú k ,  és 
ra , St. Aniivnc  nevű külső városon men- 100 haubitzák levétettessenek, és a2> uj 
tenek keresztül. Ezen sánlzok az d , t. i. 
a1 Császári őrző Granatiros nevekről fognak©

santzoknak , ’s erősségeknek védeimezte- 
tésekre fordittassauak. —  Marsiliába n é
hány Regementek Korsikából megérkezteneveztetni. Szintúgy a’ CLaumonii halmon 

leendő sántz is,  m el lyen  500. vadászgár- n e k ,  a’ mellyekét Marsai Brüne megrnus-
—- Május 2 1 - i k é n  a’ Tuilieria-disták dolgoznak , //o nevekről  fog trait vaia.

neveztetni. A ’ St Denisiviz árasztó ka- palotának Udvarán nagy katonamustra fog 
nalison szorgalmatosán dol^oztatikj ’s azt tartattatni, a’ mikor is ,  a’ mint mondják,  
tartják , hogy  Junius lO-ikeig mindenféle egy uj szövetséges akta fog
sáritzaink m eg fognak ágyúkkal  rakat- eleibe terjesztetni. Az ő őrző serege már 
t a t n i , m el ly  végre 400 ágyúk Vincennes- kevés idő múlva 4°jOOO főből  fog állani. 
bél vannak rendeltetve 5 sántzkaróknak va
ló fát a’ !■- öz éllé vő erdőkben vágnak :
A  St. D en isi és ói. M artini külső városok 
a más két ,  úgymint St. A n to in ci, és St. Sándor Orosz Császár nyerte e l ,  és azt a*

L en g yel Ország.
A ’ féli )C szakadt Bétsi Congressus vég

zése szerént az egész Lengyel  országot I.

maga hadi seregei által el is fojrlaltatta.o
Ez a’ hatalmas uralkodó Fejedelem a’ Len-** v • • /
gyei  Senátus elölülőjének Osirowskjr Gróf-

Marccciui külső városoknak társaságokba, 
ava&y a* Hazavédelmező öszveesküvésekbe 
állottak. —  A ’ Vincennesi fegyvertárból 
50,000 flinták vitettek által más különös nak, a’ múlt Aprilis napján követ-
inagazinumokha, m el ly ek  a’ foederatusok kezendő értelmű levelet küldött:  ,, Édes  
számokra rendeltettek , ezenkívül az eddig 
fennálló nemzeti  gárdistáknak is 4°500°  
ílintájok vagyon. Húsz tengeren ágyúzó 
kompániák ÉrésibőlRochefőriből s a’ t. mar-* i/

Gróf Uram! Különös örömmel jelentem, lio y  
a’ Kigyelmed hazájának sorsa elvált, és min
den Bétsi Congressusban volt Hatalmassá
gok által egyenlő szívvel és akarattal né- 

siroznak Parisba, hogy  az oda való ágyúk keni rendeltetett. Midőn én Lengyel  or-
mellett  szolgáljanak.O J Május I8 * ikán  szag királyi  titulusát fe lvá la lom , egyszeri

től t ,  a1 m el ly alkalmatossággal a’ 8 * dik

A n f; a léte ni c 1! e ii/, k 2 n é ö s z t ö n ö z é s in •3

v  . y  w  •

Napoleon a’ 31-ik gyalogosztály iyab, melly mind azt k ív á n o m , bogy én azon nemzet- 
a ’ harmadik osztályt,  az északi armada 6- nek kívánságát bétellyesithessem. Lengyel  
ík  korpusánál , teszi, katonamustrát tar- ország az Orosz birodalommal leendő ösz-

vekaptsoltatása utánn is a1 maga Constitu- 
könnyű szerű regemen tét, me.Uy Bordeaux- tiója szerént fog igazgattatni, és én azt ki- 
b a n '
nek ’s kéteseinek ingadozás nélkül  ellent- 
állott vala , különösen megditsérte. Carnot 
minister a’ Betsüíletlegyiónak nagy tiszté- nem engedte is azt, hogy azon ország egész- 
ve tétetett. —  Maria Louisa  Császárné Ka- len egy uralkodó kir. páltza alatt öszvekap-
binetsecretariusa Mcnnevalur i'áiisba e'r- taoltasson : .én mindazáltal azón iparkodtam,

» • 0

k e z e l t ,  és jó hoszszu ideijr volt Napoleon- ho^y annak egymástól való elválását szenved- 
n á laudientziáa# —  Bonaparte J^uciant mar hetővé tegyem, és nemzeti jussaival való elé-

vánom, hogy azon ország szerentsés lé
gyen az én uralkodásom alatt, ila szinte 
a’ közönséges tsendességnek fenntartása meg

1
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sclni, a’ mennyire tsak lehet, megengedjem, elmenetele  előtt való napon t iszteleten 
Minekelőtte a’ bétellyesitelendő formali- menvén T e k .  Posonyvármegye Fő 
tások szerént Lengyel Országnak minden sáüot viselő Administrátora Generál  Grófo
doPait  elintézni ’s esméretesekké tenni P  
lehetne, én azokról. F ig y e lm e d e t  tudó-

n Jjt‘opo!d által mint *1 A tJ • li
m n -s. iegí'oid) udvari Mestere által hémutat-o

nia,ra hazafiaiuak annak idejében beszélje mind a’ Fels. Király  mind a
D

meg. Végezetre az én szív szerént va-

sitnni el nem mulatom, egyszersmind ar- tatvan ’s előtte m egje lenvén igen kegyel-  
ra k é r e m  Kigyelmedet , hogy azokat a’ rnesen vetetődtek. Mind a’ két Felség t. i.

Fels. K irá ly 
né sokáiíf beszélgettek a’ tiszteletére mentO O

ló tiszteletemet fogadja el Kigyelm ed.  —  úri ren d ekkel  és igen kegyelm es m agok ki- 
Kőlt Bétsben , April is  30-ik napján 1815- nyilatkoztatásával jelentették, hogy ott való

Kcsóbbi Bctsi Tudósítások.lakosokkal tókélietesen megvoltak elégedve.
Fels. Urunknak kedves első szülött fi- _Azon napon a’ polgári  katonaság-

ja , és korona örököse Ferdinand  Austriai nak tisztjei is O Felségek  eleibe hotsáttattak,
a' fenntnevezett  GenerálisCs. K. Fő herezeg a’ múlt pénteken úgy

mint e’ folyó Juu. 2-ik napján édes Attya 
kegyelmes rendelése szerént, a’ INémet or- nagy iebotsátkozással fogadni

tak Fő  Kir.  F e l s é g e k ,

W r  L
pold  által ezeket is igen k eg y e lm esen  és

méltóztat-
;ágban fekvő Cs. K. armadának Fő hadi

ízállasára Regcnsbnrgon keresztül  R eil- 
bronnla ment. Vezérel je  a5 mindenható 
és kegyelmes Ur Isten ennek a’ nagyra 
született ifjú Fejedelemnek az útját,  aid- 
jameg igyekezetét ,  és tegye ezen legelső

es nagyon m e g k ö 
szöntek, hogy Fels. Személyekor liíven őr
zőitek. Végtére oda való szűkölködő 
szegényekről  sem felejtkeztek el Eő F e l 
s é g e k , és az oda való polgári  katonaság
tisztjeinek és ispotálynak a’ maga Udvari

hadi szolgalatjában szerentséssé , alázza Marsailja Gr. W isthum  által nem kevés 
meg az Austriai Birodalomnak leggonosz- summát ajándékozni méltóztattak —  A z  Eő 
szaliJ) ellenséget és minden Európai nem- F'elségek e lmenetele  előtt való napnak est- 
zeteknek m eg háboritóját Bonaparte N a- véjén igen szép muzsikát vitt tiszteletére a’ 
polcont! Posonyi polgári  katonaság.

Mind a’ két Magyar Hazának tudtára Elegyes dolgok.
vagyon, hogy a’ Fels. Saxoniai Király  egy- Az Angoulcm i herczeg,  Gr. Da?nas, és
néhány holnapig Posonyba lakott ,  hanem több nevezetes hazájokon kívül  lévő Fran-

p

tzi£1 Urak , most M adridban  vannak,' ’s ot
tan a’ Fels. Spanyol Király  által igen ke-

a’ közelebb múlt Majus utolsó napján liiv 
jobbagyainak kívánságok szerént, a ’ maga 
residentziájába Drcsdába ütazott. Ennek gyelmesen fogadtattak.
az igen kegyes és istenfélő Fejedelemnek A zok b ól  a’ Frantzia E m igrán sokb ól ,
utolsó tiszteletére d  Posonybet lévő hadisereg- a’ k ik  hazájokat elhagyván Spanyol O r

szágba" vándorlónak , egy  1 egy io fog  fel ál
líttatni.

nek minden felsőbb ’s alsóbb rangú tisztjei , 
azon sz. Kir. városnak magistrátusa, és m in
den ott mulató főrendű urak onnan lett

Junius' 3

tluláb
Forint Huszas

an. E ’g j  Csúf zár aranyért 18 forin tot 5 1  hrt.
4 0 6  3./4 forin to t Váltótzé
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Magyar Ország. mundari religionem, instillari sanos dr
summo Ente, ejusque colendi ratione con- 

Alábbirtak , Tele. Gömör Várm egyei  ceptus,  doceri verbo, Deo, sibi,  proximo
que debita officia. Ita est.

Libri millenariorum saeculorum acta .
Aug. Conf. lévő T ek .  és Tiszt. Esperest- 
ség által megkérettetve lévén,  az alábbirt 
napon és esztendőben, T ek .  Nem. Szón- actorum causas atque eventus in nuce ex-
tágh Já n o s , ug y Tiszt. és Tudós B artholo- bibendo magna quasi ceu serperastris du-
meidesz László O chtin ai9 Schultcti Mihá jf  eunt ad debite utendum temporibus, evol-
Rosnyai Prédikátor, nem külömben Farkas vunt latenter mentis humanae dotes, au-

gent periiciuntque ad felicius vivendum 
servientia inventa $ jungunt regna regnis , 
hominem homini , cordos mariaque scru-

András és Carlowszki Jóscf Kosnyai Evang. 
Professor Uraknak mint a’ Tiszt. Seniora- 
tus birtokosinak társaságokban a’ Joleszi
Parnassus nevű kertben lévő ’s T e k .  Nem. rantibus retegunt, Orbem quaqua patet fa- 
és Vitézid Császár András Ur könyvtarjá- rniliam unam efficiunt, creant ex animali 
ba mentünk 5 a1 hol minekutánna fel jebb veri nominis hominem, ex homine civem, 
tisztelt biztos Szontágh János Ur tiszteit redduntque originali  suo , Deo 
Császár András Úrral , a’ már említett Se- liorem.

simi-

niorátus nevében a’ könyvtárjának ’s épü- 
let jének által adása végett meg szóllitotta : 
akkor a’ többször tisztelt Ur ajánlásának

Ouae cum mente identidem revolve- 
re m ,  revolvendo concluderem, me libro
rum vehiculo a’ fatis etiam meis humanita-

hiven m egfe le ln i  kívánván : a’ könyves tár- tis (cujus felicitatem pro mea semper cal-
ját az általa Írásban foglaltatott meghatá
rozás szerént a’ közhasznáihatás végett a’ 
sokszor tisztelt Senioratusnak jelenlétekben 
általadtn. M e l ly rő l  készített írása követ- 
kezendőkböl  á l l :

Ouod vivus e g i , mortuus agere non 
potero. Vivus humanitatis felicitati incu-

culavi) commodis inservire quiturum, l ib
ros quos saepe ori necessariis subtractis 
comparaveram, una cum manuscriptis , 
verbo universam librarium meam supelle
ctilem publicis usibus sacravi. Pro lit >ra- 
riae porro isthujus perpetuo conditorio 
aedes meas in Parnasso avito JóLesziensi

bui, ad mors fieri ultro non sinet. Mortu- l io r to , sequenti ratione deputavi ,  ni- 
us proin mortuos Consiliarios (Libros) vice mirum:
mei functuros su b ro g o ,  scilicet intime 1. Vita mea duratura, nepoteque meo
persvadeor , multos Consiliarios illos lo- Sigismundo superaturo, usum quidem lib- 
quentes esse vitae duces,  atque magistros: rorum meorum omni hominum liberum fa- 
i l lorum quippe ope gestis ante saecula oh cio , proprietatem attamen pro m e,  dire- 
oculos positis,  lectores effici ad utendum ctisque haeredibus meis salvam re l inquo;  
praesentibus sapientiores , ad cavenda fu- in utendo porro collateralibus meis prio- 
tura sagaciores $ illustrati nimirum il lorum ritatem tribuo, 
ministerio inte l lectum , nobilitati c o r ,  m i
tificari affectus, retegi abditas veritates, Császár Urnák egyetlenegy uuakátskája va- 
propulsari superst it ionem, p r a e ju d ic ia ,  g y ó n ,  a’ kinek lioszszú életéhez mtndazál-

Iti meg kell  jegyezni  , hogy T e k .



» * o

tál nagy reménységé nem leven., a?, háta- 5 - ín attactum lineae meae defectu»
lozta meg könyves házának es tárjanak ál- eventum ,  universam pariter adquisitam suD-
taladnsára leginkább. stautiarn m e a m , praeter  Consangvineis  ie~

2. Jn Cauun defectus nepotis mei me- gata salva quoad .proximos disposit ionem 
moratam bibliothecam meam in 1. Veii. Se- meam violaturos col laterales praevia ordi-  
nioratum G nnoriensem cum aedibus cun- natione mea) in comparat ionem l ib ro ru m  
ctis , parteque horti occidental i  usque pis- verti v o l o ,  scopoque hoc luo i. e. ce n tu m  
ciuam ea lege transfero,  ut idem curam quoque  alvearium centenario n u m ero  can- 
i l l i u s , del igendi  juramramentoque adstrin- tinuo conservandarum apum proventus  in 
gendi bibliotiiecarii  fidei tradat, aedes sartas eundem finem destino ; destino i tem
tectasque conservet , usu librorum nemi- 6-0.  Jn bibliotiiecarii  qualem qualem
nem arceat ; totus a suprema 1. ac Vener, renumerationem 11. fnorum 2000. i. e, bis 
Superintendentiae Cis - et Trans - Tibisca- m ii le ,  anotiua foenora , hortique suprade- 
nae inspectione pro re nata pendeat. Et terminati usum, non absimiiiter pro ha- 
cum praevidere sit,  11. Catholici Gymnasii Litatione ejusdem Domum meam Rosna. 
Rosnaviensis Professores usum repetitorum viensem addefectus casum occupandam ; 
Librorum crebriorem capturos ; Evangeli- destino demum in m ercedem  apium custo- 
earum llosnaviensium Scholarum Professo- dis 1000 i. e. mii le  R. fl. Census ,  ultra id 
vilius parem relate ad hujates Capitularem pro habitatione cubiculum  in parnasso 
etc. Episcopalem Bibliothecas usum aequo unurn. Si quidem porro
jure concedi volo. Porro 7. Sperare esset crescente aetate nu-

3. Certum quidem est fundum prae- merum librorum creturum adeo ut recipi-  
attactum qua avitieum, ad casum defectus endis illis exstantes aedes minime suffe- 
lineae meae collateralis respecturum: spe- cturas, provideatur,  apiarium supra eella- 
ctato interim eo quoti conatus mei praeter ria positum pro librorum domicilio depu- 
utilitatem publicis illis maxime usui , de- tavi. Demum

8- Bibliotiiecarii erit libros et M M. 
sum, haec consilia mea illis sacra futura , SS. ut oculorum pupillam custodire, cathnio-
«orique sint cessuri;  non sperare non pos-

eosdem consequenter  dispositionem banc gum debitu n f o r m a r e , cuncta in requisito 
meam non saltem loco suo relicturos,  quin  ordine salva et integra conservare,  lect ione  
conatus hosce meos ratione omni secunda- neminemarcere ,  libros (manuscriptis  linris-
turos. Casumin adversum eosdem beneii- exceptis)
ciis ultimis t ibulis  iisdem assertis simpli- sufficiente securitate penes ta.xam Seniorajus 
citer exclusos volo, et declaro. Quo even- arbitrio (Consanqvineis meis ab onere isthóc

immunitatis) statuendam pro lectione cum
t • 1 •

turo ex se intelligitur.n
4. Eosdem collaterales meos gravissi- prudenti discretione petentibus ex trad a re , 

mos in aedif ic ia ,  hortum etc. impensos crisium attamen m earum, uti et MM. SS.
sumptus meos sarcire obligatos futuros.O exscriptumem null i  c o n c e d e r e ; rationes
Quo facto tam aes-praevio  titulo nume- demum super praeviis I. Ven. Seniorátui to- 
randum , quam et eurum , quae vi testa- ties quoties jussus fuerit, r e d d e r e ;  salvum 
meati iisdem tribui pret ia ,  ob laesionem hoc inierim I. Ven. Seniorátui f a c i o ,  ut 
dispositionis m eae,  in augmentum biblio- idem .anteriorem cellari i  partem in habi* 
thecae per 1. Ven. Senioratum converti li- talionem b ib l io th ecae i i , si volet ,  mutet
bros cunctaque eos Spectantia llosnaviam 
transferri voio et ordino. Ultra haec

(Veget m)
9
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